
United Nations 

GENERAL 
AS.SEMBLY 

Nations U'nies 

ASSEMBLEE 
GENERALE 

UNRESТRICТED 

А/С.З/299 
25 October 1948 
RUSSbl 
ORIGINt\L: ENGLISH 

Dual Distribution ... _ _,. 

Третья сессия 

ТРЕТИЙ КОМИТЕТ 

ПРОЕКТ МЕЖДУНАРОДНОЙ дЕКЛАРАЦИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА 

Сnодка поnраnок к статье 22 

проекта Декларации (Е/800) 

(В хронологическом порядке их предстаnлония Комитету) 

Статья 22: (Текст, принятый Комиссией по праnам челоnека) 

1. КаЖдЫЙ челоnек имеет праnо на такой жизненняй уроnень, nклю-

чая nищу, одежду, жилище и медицинский уход, и на такое социаль-

ное обслужиnание, которые нео6ходи~r д~я поддерж~ния здороnья и 

благосостояния его самого и ого семьи, и праnо на обеспечение 

на случай безработицы, болезни, потори трудоспособности, при 

наступлении старости или на иной случай yтpaThr средстn к суще-

стrюnанию, когда это происходит по не-заnисящим от него об,сто-

ятельстnам. 

2. Мать и ребенок имеют npano на особое о них nоnечение и помощь. 

ПОПРАВКИ: 

Доминиканская Республика (А/С. З/217, А/С. 3/217/Cerr .1& 2) 

Исключитр nункт 2 и заменить ого статьей VII Американской 

декларации праn и обязательстn челоnека, принятой n Боготе. 

Статья эта гласит: 

"все женщины, D nериод беременности и кормления р&бонка, 

и nce дети,_,_!jмеют праDо но. особую защиту, ~а боту И ПОМОЩЬ 11
• 

1 , , • ~ 'or: r., . ' ,~ . 
~ .,. . '. 
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Qоюз Соrзетсzsих СоциалистиЧеских Ре.сnублик (Е/800) 

ДобаDить о праr.е на социальное страхоDание, DКЛючиrз D пункт 1 

(nосле слоD 11
• • • по причинnм, от него но З[шисящим") cлo:L:Ja "а так-

же (D случае, если он работает по найму) на социальное страхоr.ание 

за счет государстDа или за счет ю1ниматоJюЙ D соотnетстDии с за­

конодательстDом каждой странk". 

Кроме того, доба.Dить также. n статью 22 д:сумя со.мостоs:rтельными 

фразами следующие пун.кты: 

'' 2. Каждый имеет праDо на медицинское обслужиr.ание и nраче б­

ную nомощь D. случае боЛезни. 

З. КаЖ~IЙ имеет праио на получение достойного челоDека жили-

ща. 

Государстnо и общестDо должны принять r.ce необходимые 

меры, D том числе и по линии законодательстDа, для обеспечения 

.каждому челоDе.ку реальной Dозможности пользоDания Dсеми этими 

nраDами 11 • 

ЮГослаDИЯ (А/С.З/233) 

Добаnить пункт 3: 

"Согласно праDам, nро:::ю зглашенным настоящей Декларацие~, 

незаконорожденные дети рагны законарожденным и имеют те же 8 праDа 

на социальную защиту''. 

АРгентина (А/С.З/251) 

Заменить текст этой стать.и следующим: 

"К .., а.ж~rи челоDек имеет пра.Dо на то, чтобы его здороDье охр8-НЯ-

лось nутем санитА-рных и социальных мор ::::~ области питания, одежды., 

жилища и поnечения, отnечающих наиr.ысшему уроnню, допускаемому 

pecypca:r.f!-1 государст~а и общестnа". 

В конце доба=зить следуюrц7ю статью: 

"Каждая бере:менно.я женщина или женщина, .кормящая грудью, и 

.каждый ребенок имеот праnо на бережную защиту и на особую помощь, 
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укреПЛЯЮЩУЮ дуХОDНЫО И мopc.J.Cbl·I:ЯO ПРИНЦИI!Ы, КОТОрзzе ЯDЛЯЮТСЯ ОСНО:J­

:НЫМИ элементами общестDонной жизни". 

ЛиDаН (A/C.J/260) 

Пункт 2 этой стс.тьи нероности D сто.тью 14, где он станет 

пунктом 4. 

Египет (А/С.З/264) 

Заменить СЛО!Ш "мать и ро бонок 11 DO Dтором пункте слоDами 

"матеJ)и, дети и лица проклоннаго :uозра.ста". 

НоDая Зеландия (А/С.З/267) 

Заменить сущест:оующий текст пунктоD 1 и 2 нижеследующим: 

"Каждый челоDеi<: имеот пра:Jо на социальное обеспечение, необхо-

димое для поддержания здороиья и блс..госостояния, Dключая Шllll.\Y, 

одежду, жилище, ·медицинский уход и социальное обслужи~ание, а 

также на обеспечение :u случаu безработицы, болезни, потори труд о-

способности, наступления старости; таким же обеспечением должны 

ПОЛЬЗОDаТЬСЯ матери, Д6ТИ И :С!ДОDЫ 11 • 


